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Trianoni változatlanságok

Sütő András írta az Erdélyi változatlan-
ságok című könyvének előszavában 2001 
tavaszán: „Küzdelmük keservesebb annál, 
amit Balassi Bálint idejében vívtak. A török 
hódoltság idején mindenünk odavesz-
hetett, de lelkünk, nyelvünk, vallásunk, 
nemzeti mivoltunk a kontyos rablót nem 
érdekelte. Új hódoltságban mai magyarok 
személyi-közösségi létének utolsó ments- 
várait ostromolják a végeken. Anyanyelvi 
bástyát, a nemzeti önazonosság tudatának 
minden védfalát. Hajdani rabszolgaszedők 
módjára ma lélekbegyűjtők dolgoznak. 
Magyartalanításban legjobb módszer: a 
magyar lelkület irtása. Gyermekkorban. 
A többségi nemzet iskoláiban. Jó indián 
a halott indián. Jó magyar az asszimilált 
magyar.” E sorokat olvasva nem kevés kese-
rűséggel állapíthatjuk meg, hogy vannak 
dolgok, amiken nem fog az idő. Trianon 
traumája korszakokon, eszméken, rend-
szereken és ideológiákon átívelve időtálló 
abroncsokat feszít a valóság köré, hogy a 
közéjük szorultaknak immár egy évszázad 
óta ugyanarra a kérdésre kelljen megta-
lálni a választ: hogyan maradjon meg a 
magyar magyarnak idegen uralom alatt. 

Az 1920-ban aláírt békediktátum nem volt, 
nem is lehetett alkalmas arra, hogy hosszú 
távon rendezze a korabeli Európa nemze-
teinek és nemzetiségeinek viszonyait. 
Különösen igaz volt ez a Kárpát-medencére, 
ahol az etnikai keveredés sajátos prob-
lémái az új békével még inkább előtérbe 
kerültek. Az egykori kisantant államainak 
törekvése, mondhatni nagy közös politikai 
programja a trianoni döntéssel uralmuk 
alá került több millió magyar politikai és 
kulturális közösségének ellehetetlenítése 
és asszimilálása volt. A magyar válasz 
a Horthy-korszak revíziós politikájában 
öltött testet, amely a „Mindent vissza!” 
elvének hajthatatlanságától a realistább 
etnikai revízióig terjedt. Az, hogy a tria-
noni döntés valamilyen formában revízióra 
szorul, a két háború közötti magyar társa-
dalom szinte valamennyi meghatározó 
csoportjának közös gondolatát adta, és a 
korszak általános érzületévé vált. Átszőve 

a mindennapokat ott volt a naponta 
elmondott Magyar Hiszekegy fájdalmas, 
de reményt és vigaszt nyújtó soraiban, 
a magyarság kultúrfölényének hangoz-
tatásában, a Szent István-i államesz-
mében, a Közép-Duna-medence földrajzi 
és gazdasági egységként való felfogásában, 
amely minden békediktátum ellenére az itt 
élő népeket a kölcsönös egymásrautaltság 
kényszerével az újraegyesülés felé vezeti. A 
liberális ellenzék a magyarlakta területek 
visszacsatolásában látta Trianon revízió-
jának megvalósítását, amelyet egyben a 
kisantanttal való együttműködés alapfelté-
teleként is láttak.

A második világháború elvesztése kikény-
szerítette a magyar politikai és értelmi-
ségi gondolkodás változását a trianoni 
döntéshez való viszonyulás tekintetében. 
Bibó István írta a háborút követően: „Ha 
felismertük azt a történeti folyamatot, 
mely e területen döntő volt, akkor rájö-
vünk, hogy Közép- és Kelet-Európában 
minden határprobléma, mely a szó 
komoly értelmében probléma, két szem-
pont szembenállásából származik: az 
egyik  valamiféle történeti állapot, status 
quo, történeti érzelem vagy igény szem-
pontja, a másik az etnikai, nyelvi hovatar-
tozás szempontja. […] Jó határ az, amelyik 
a nemzeti hovatartozáshoz igazodik, 
az pedig Európában vagy valamilyen 
történeti status quót, vagy nyelvi hatá-
rokat jelent. Az összes többi állítólagos 
szempontok: a földrajzi, gazdasági, stra-
tégiai, kikerekítési, közlekedési és Isten 
tudja, még miféle szempontok, melyeket 
divat határkérdésekben a legesztelenebb 
gomolyagban felsorakoztatni, valójában 
teljesen hiábavalók, és nagyméretű alkal-
mazásuk a legnagyobb bajok forrásává 
lesz.” A háborút lezáró békekonferenciára 
készülve Magyarország a magyarlakta 
területek visszacsatolásának igényét 
képviselte, de a Magyar Kommunista Párt 
és a Szociáldemokrata Párt képvisele-
tében megjelent a revízió teljes elvetésének 
gondolata is, a revíziót a sovinizmussal 
kapcsolva össze. Mindez előrevetítette 
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a kommunista hatalomátvétel utáni 
magyar szomszédság- és nemzetpolitika 
fő irányvonalait. 

1956 után az elszigetelődött Kádár-kormány 
más motivációval fordult a határon túli 
magyarok ügye felé. Az új magyar vezetés 
biztosította Csehszlovákiát és Romániát 
arról, hogy az ottani magyarság ügyeire az 
adott országok belügyeként tekint, és ezzel 
lényegében politikai eszközzé degradálta a 
trianoni döntés értelmében idegen uralom 
alá került magyarokat. Hasonló megfon-
tolás húzódott meg a hatvanas évek határon 
túli magyarok iránt nagyobb érzékenységet 
mutató, aktívabb magyar külpolitikájának 
hátterében is, amely mögött valójában a 
szovjet-román ellentétek kapcsán a szovjet 
külpolitikának történő alárendelődés állt. 
A magyar vezetés a hatvanas évek végén 
szakított a korábbi nemzetiségi politiká-
jával. A váltás jól illeszkedett az enyhülő 
kelet-nyugati kapcsolatok adta folyama-
tokhoz. Az 1975-ben Helsinkiben tartott 
európai biztonsági és együttműködési érte-
kezleten elmondott beszédében Kádár János 
merőben szokatlan módon pozitívan szólt az 
1 100 éves Duna-medencei magyar múltról. 
Az új politikai irány Kádár ismertsége 
és elismertsége tekintetében kétségkívül 
eredményes volt. A hetvenes évek második 
felében Kádár János nemzetközi politikája 
tekintetében is pályájának csúcspont-
jára ért. Mr. Kádár Nyugaton is elis-
mert államférfivá és az egyik legnépsze-
rűbb kelet-európai kommunista vezetővé 
vált. Bár nemzetközi népszerűsége nőtt, 
külpolitikája a határon túli magyarságra 
vonatkozóan nem hozott látványos javulást. 
Sikertelensége megmutatkozott az erdélyi, 
felvidéki, délvidéki és kárpátaljai magyarok 
mindennapi valóságában, az összevont és 
bezárt iskolákban, a magyar nyelvű könyvek 
és újságok felszámolásában, a magyar 
értelmiség háttérbe szorításában vagy – 
mint Erdélyben – a szisztematikus terület-
rendezési tervnek hívott falurombolásban.

A rendszerváltást követően a magyar 
külpolitikai orientáció hármas törekvését 
az euroatlanti csatlakozás, a szomszéd-
ságpolitika és a nemzetpolitika jelentette, 
amely kezdetben úgy tűnt, képes nemzeti 
minimumot alkotni a pártok között. 

Részben az állampárti struktúra és szel-
lemiség továbbélésének, részben a szélső-
ségbe fordult liberalizmusnak is köszönhe-
tően ez az állapot nem bizonyult tartósnak. 
Antall József miniszterelnök 1990-ben 
elhangzott, reményt adó és irányvo-
nalat felvázoló szavai – „Törvényes érte-
lemben, a magyar közjog alapján minden 
magyar állampolgárnak, ennek a tízmilliós 
országnak a kormányfőjeként – lélekben, 
érzésben tizenötmillió magyar miniszterel-
nöke kívánok lenni.” – egy új nemzetpolitika 
sarokkövét és a trianoni traumához való 
viszony megváltozását jelentette. 2004-ben 
egy másik, kisebb lélekkel és szellemmel 
bíró miniszterelnök a kettős állampol-
gárság megadásáról is szóló népszavazás 
parlamenti vitájában Trianonnal kapcso-
latban a következőképpen fogalmazott: 
„A 20. századnak volt egy földrajzi, terü-
leti traumája, Trianonnak hívjuk. A 21. 
századnak, ha rosszul csináljuk, akkor 
lesz egy etnikai nemzeti Trianonja, mert 
nem vagyunk képesek ott maradni azokon 
a Kárpát-medencei területeken, ami 
közös öröksége és közös hagyománya 
Magyarországnak.”  Ez a miniszterelnök a 
voksoláson a szavazóknak felelős döntés-
ként a „nem”-et javasolta. 

Nemcsak a határon túli magyarok, de 
a határon inneniek körül is a Trianon-
trauma időtálló abroncsai feszülnek, és egy 
évszázad óta nekünk is mindig ugyanarra 
a kérdésre kellett megtalálnunk a választ: 
hogyan lehet megemészteni a megemészt-
hetetlent, elfogadni az elfogadhatatlant? A 
kérdésre sem a revíziós törekvések, sem a 
határon túli magyarokról való lemondás, 
sem politikai eszközként való felhasz-
nálásuk nem bizonyult jó válasznak. 
Ábrándokat kergetett az is, aki a helyzet 
megoldását az Európai Unióhoz való csat-
lakozástól várta. 

2010-ben új fejezet nyílt a nemzetpoliti-
kában is, és a régi kérdésre új válaszok 
születtek. Hogy a nemzethez való tartozás 
nem idejétmúlt, avítt dolog, azt világosan 
mutatja a mára már több mint egymillió 
magyar állampolgársággal is rendelkező 
határon túli magyar, a gazdaság, a kultúra, 
az oktatás terén elindított, határokon 
átívelő, intézményesített kezdeményezések, 



Trianon 100
archivum

.retorki.hu/folyoirat

105

Rendszerváltó és archívum

a Határtalanul! Program népszerűsége 
vagy újabban az Európa őshonos nemzeti 
kisebbségeinek ügyét felkaroló aláírás-
gyűjtés sikere. A reményünk mégis legin-
kább egymásban van, és abban a sokunk 
számára magától értetődő gondolatban, 
hogy éljünk bárhol is, magyarként mind-
annyian összetartozunk.

*

Mi jelentette a nyolcvanas években Trianon 
valóságát a Kárpát-medence idegenbe 
szakadt magyarsága számára? Hol 
tartottak az anyaországuktól, és egymástól 
is elszigetelt Kárpát-medencei magyar 
kisebbségek a létezésükért vívott közel 
hét évtizedes küzdelemben? Lapszámunk 
dokumentumválogatása ezúttal is a rend-
szerváltás időszakának irataiból merít, 
betekintést nyújtva határon túli magyarok 
mindennapjaiba a Kádár-korszak végén. 
Kettős perspektívából igyekeztünk bemu-
tatni a felvidéki, délvidéki és erdélyi 
magyarok helyzetét: hogyan látták az elcsa-
tolt területek problémáit Magyarországon, 
és mi jelentette a realitást a határon túl.

A határon túli magyar közösségek közül 
az egyik legnagyobb veszteség az egykori 
Jugoszlávia területén élő magyarságot érte. 
Beszédes adat, hogy 1910 és 1981 között 
a délvidéki magyarok száma – elsősorban 
az elvándorlás, az asszimiláció és az 
alacsony természetes népességszaporulat 
miatt – 577 ezerről 427 ezerre csökkent. A 
maga pőre valóságában mutatkozott meg a 
kádári külpolitika egyik következménye: a 
magára hagyott vajdasági magyarok köre-
iből a hetvenes évek kivándorlási hullá-
mával a munkások hagyták el tömegével 
a délvidéki magyar közösségeket, a nyolc-
vanas években pedig az értelmiségiek. A 
maradók számára a jugoszláv állam az 
„eszményi asszimiláció” útját kínálta fel, 
hiszen „az a jobb jugoszláv, aki szégyelli és 
elfelejti anyanyelvét, aki elhanyagolja vagy 
megtagadja nemzeti kultúráját”. 

Erdély magyarságának létszáma a nyolc-
vanas évek végén mintegy 2,5 millió volt, 
ami Románia lakosságának több, mint 9 
százalékát jelentette. Az erdélyi magyarság 
a Kádár-korszak évtizedei alatt a sorozatos 

közigazgatási átszervezések következtében 
elvesztette intézményes képviseletét. A 
tömbmagyarság egységének megbontá-
sára is több kísérlet történt. Az 1952-ben 
létrehozott Magyar Autonóm Tartományt 
1960-ban átszervezték, új közigazgatási 
határokat szabva a területnek, így 
változtatva meg a MAT etnikai arányait. 
1968-ban az akkor már Maros–Magyar 
Autonóm Tartománynak hívott közigaz-
gatási egységet teljesen megszüntették. 
A megyerendszer bevezetése lehetőséget 
adott a román hatóságoknak arra, hogy az 
új közigazgatási egységek megrajzolásával 
minél több magyar közösséget szorítsanak 
kisebbségbe. Az anyanyelvi oktatás és a 
nyelvhasználat korlátozásával, az egyetemi 
képzésbe történő bejutás akadályozásával, 
valamint a szabad vallásgyakorlás korlá-
tozásával a nyolcvanas évekre a romániai 
magyarság intézményes képviseletének 
elvesztése után elvesztette humán értelmi-
ségének jelentős részét is. Bár Gorbacsov 
az 1987-es romániai látogatásakor felhívta 
a figyelmet a nemzeti politikában szükséges 
érzékenységre, ez nem akadályozta meg a 
román államot a „településszisztematizá-
lási terv” 1988-as elindításában, amelynek 
során mintegy 8 000 falut – köztük a magyar 
közösségekét – jelöltek ki megsemmisítésre.

A Felvidéken a trianoni döntés következ-
ményeként mintegy egymillió magyar 
került csehszlovák uralom alá. Az új 
állam saját létezését – Közép-Európa 
tarka etnikai térképének dacára – tiszta 
nemzetállamként kívánta berendezni. A 
felvidéki magyarság számára ez lakosság-
cserét, kitelepítést és erőteljes asszimilá-
ciós politikát jelentett. Az állam a társa-
dalmi érvényesülésért és a teljes értékű 
polgárként való kezelésért a kisebbségek 
kultúrájának és eredendő nemzettuda-
tának részleges vagy teljes feladását várta. 
A magyarság érdekképviseleti intézmény-
rendszerét elsorvasztották, az anyaor-
szági kapcsolatait, anyanyelvhasználatát 
korlátozták. 1988 végén a csehszlovákiai 
magyarok memorandumban követelték a 
csehszlovák nemzetiségi politika felülvizs-
gálatát, valamint törvényi és alkotmányos 
garanciákat a kisebbségek számára.

Jónás Róbert
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1. dokumentum: Székely András Bertalan: A délvidéki magyarság gondjairól és a velük kapcsolatos teendőinkről, 1989.09.18.
Forrás: RETÖRKI Archívum, Lakiteleki Rendszerváltó Archívum, Korai MDF anyagok, 1.4.3.2.1.1. Bíró Zoltán anyagai, 18. doboz, 22. ő.e.
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2. dokumentum: Lapszemle a csehszlovákiai, romániai és jugoszláviai magyar sajtó termékeiből, 1987.04.01.
Forrás: RETÖRKI Archívum, Lakiteleki Rendszerváltó Archívum, Korai MDF anyagok, 1.26.5. Egyéb, 68. doboz, 19. ő.e.
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3. dokumentum: Külföldi sajtószemle, 1987. május-június.
Forrás: RETÖRKI Archívum, Lakiteleki Rendszerváltó Archívum, Korai MDF anyagok, 1.26.5. Egyéb, 68. doboz, 20. ő.e.
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4. dokumentum: A romániai magyarság. Helyzetkép és teendők. Dátum nélkül.
Forrás: RETÖRKI Archívum, Lakiteleki Rendszerváltó Archívum, Korai MDF anyagok, 1.4.3.2.1.1. Bíró Zoltán anyagai, 18. doboz, 25. ő.e.
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5. dokumentum: Erdész Ádám: A magyarországi románokkal kapcsolatos kérdésekről. Dátum nélkül.
Forrás: RETÖRKI Archívum, Lakiteleki Rendszerváltó Archívum, Korai MDF anyagok, 1.4.3.2.1.1. Bíró Zoltán anyagai, 18. doboz, 26. ő.e.



Rendszerváltó Archívum 2020/2 Trianon 100

126

w
w
w.
re
to
rk
i.h

u



Trianon 100
archivum

.retorki.hu/folyoirat

127

Rendszerváltó és archívum



Rendszerváltó Archívum 2020/2 Trianon 100

128

w
w
w.
re
to
rk
i.h

u



Trianon 100
archivum

.retorki.hu/folyoirat

129

Rendszerváltó és archívum

6. dokumentum: Lapszemle a csehszlovákiai, romániai és jugoszláviai magyar sajtó termékeiből, 1987.04.01.
Forrás: RETÖRKI Archívum, Lakiteleki Rendszerváltó Archívum, Korai MDF anyagok, 1.26.5. Egyéb, 68. doboz, 19. ő.e.
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7. dokumentum: Külföldi sajtószemle, 1987. május-június.
Forrás: RETÖRKI Archívum, Lakiteleki Rendszerváltó Archívum, Korai MDF anyagok, 1.26.5. Egyéb, 68. doboz, 20. ő.e.
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8. dokumentum: Csehszlovákiai magyarok memoranduma, 1988.10.20.
Forrás: RETÖRKI Archívum, Lakiteleki Rendszerváltó Archívum, Korai MDF anyagok, 1.5.2.1.3. Kisebbségi Titkárság, 18. doboz, 28. ő.e.
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9. dokumentum: A Csehszlovákiai Magyar Kisebbség Jogvédő Bizottsága levele, 1989.05.22.
Forrás: RETÖRKI Archívum, Lakiteleki Rendszerváltó Archívum, Korai MDF anyagok, 1.5.2.1.3. Kisebbségi Titkárság, 18. doboz, 3. ő.e.
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10. dokumentum: Lapszemle a csehszlovákiai, romániai és jugoszláviai magyar sajtó termékeiből, 1987.04.01.
Forrás: RETÖRKI Archívum, Lakiteleki Rendszerváltó Archívum, Korai MDF anyagok, 1.26.5. Egyéb, 68. doboz, 19. ő.e.
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11. dokumentum: Külföldi sajtószemle, 1987. május-június.
Forrás: RETÖRKI Archívum, Lakiteleki Rendszerváltó Archívum, Korai MDF anyagok, 1.26.5. Egyéb, 68. doboz, 20. ő.e.
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